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KOŞUK VE TAKMAK TERİMLERİ ÜZERİNE 

Yrd.Doç.Dr. Metin ERGUN 

Koşuk (g) ve tak(p)mak terimleri Türk şiir gelenğinde İslamlık öncesi dönem­

den beri kullanılmaktadır.' Bu terimleri günümüzde de bir çok Türk boyunun halk şi­
iri geleneğinde görmek mümkündür. 

Halk şiirimizin temel problemlerinçlen biri ·'tür'" ve "şekil" meselesidir.1 Ele 

alınan bir mahsulün tür ınü, şekil mi olduğu çoğu zaman karışıklığa sebep olmakta­

dır. Bu terminoloji karışıklığı koşuk(g) ve tak(p)mak terimleri için de geçerlidir. Es­

ki Türk şiiri veya TUrk Halk Şiiri üzerine hazırlanan eserlerde bu iki teri m h{lkkında 

,·erilen bilgiler karişıktır. Bazı araştırıcılar koşuğı halk şiirinde türler içinde ele alır­

ken, bazıları çok açık olmasa bile nazım şekilleri içinde düşünmekte. bazıları da ge­

nel manada şiir, nazım ve beyit karşılığı olduğunu ileri sürmektedirler. Mesela bun­

lardan Fuat Köprülü3, koşuk için tür kavramını kullanırken. Reşit Rahmeti Arat~. L. 
Sami Akal ın5, Mustafa Nihat Özön6 ve Hikmet Dizdaroğlu7 koşuğu genel manada 

nazım. şiir. beyit kavramlarıyla karşılamışlardır. Dizdaroğlu Arat'ın düşüncesine ka­

tı lmakla birlikte koşuğu türler içinde göstermiştir.s Kaamus-i Türki'de ise koşuk kar­

şılığında " bir nevi raks havası" ifadesi kullanılmıştır.9 Bazı kaynaklar ise koşmayla 

ilgisinden hareketle çok açık olmasa bile koşuğu nazım. şekilleri içinde göstermişler­
dir.ıo 

Takmak terimi için ise takşutla aynı kökten geldiği ve lehçelerdeki karşılıkla­

rının dışında açık hiçbir görüş belirtilmemiştir. ı ı Bununla birlikte Dizdaroğlu koşuk 

gibi ''takmak"ı da halk şiirinde türler içerisinde göstermiştir.ıı 
ı. Daha geniş bilgi için bkz. Reşit Rahmeti Arat. Eski Türk Şiiri. Ankara 1986. XI-XIV. 
2. Halk şiirimi~eki '"şekil'" ve '"tür'" karışıklığını ele alan aşağıdaki makalciere bakılabil ir: 

Yrd.Doç.Dr. M.Öcal Oğuz. ·'Bakü "de Yayınlanan bir Kitap ve Aşık Şiirinde Şekil. Tür ve Makam Me-
selesi". Milli Fcilklor. 15. 1992.9-13: · 
Yard.Doç.Dr. M.Öcal Oğuz. '"Türkiye.Azerbaycan ve Türkmenistan Kaynaklarından Hareketle Halk 
Şiirinde Varsağı ve Bir Tasnif Denemesi". Milli Folklor. 26. 1995. 51-54. 

3. EdebiyatAraştınmaları.Ankar.ı 1986. 127- 129: · 
4. Eski Türk Şiiri. XI-XII. XIV. 
5. Edebiyat Terimleri Sözlüğü. isı. 1966. 95. 
6. Edebiyat ''e Tenkit Terimleri Sözlüğü. i st. 1954. 166. 
7. Halk Şiirinde TUrler.Ankarı.ı 1969.40-41. 
8. ay. 
9. Şemseddin Sami. Kaamus-ı Türki. isı. 1978. 1102. 
1 O. Koşma hakkında bilgi veren hemen hemen her kaynakta koşman ın koşukla aynı kökten geldiği belir­

tilmiştir. 

1 1. Halk şiirimiz üzerine yazılan bütün kaynaklarda '"takmak'" terimiyle ilgili olarak verilen bilgiler. Re­
şit Rahmeti Arat"ın '"Eski Türk Şiiri'" adlı eserinden (s.XIV-XV) alınmıştır. 

12. Dizdaroğlu. Halk Şiirinde TUrlcr. 42. · 
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~oş u~ v,e.!akm~k ,g~nümüzpe hemen ~emen bütün Tüfk lehçelerinde kullanı­

lan iki ·terimdir. Bu terimı"erie ilgili aynı karışıklık Türk boylarının halk şiiri gelenek­

lerinde de görülmektedir. Bununla birlikte (cır-ır). kojan (kojaii) ve kocam ık terimle-
·' . . . . . 
ri nden de istifade ederek koşuk ,.c takmak terimlerinin ti.ir mü yoksa şe~il mi olduk-

larını açıklamanın ın·ümkün oltu.:ağı düşüncesindeyiz . 

Destan geleneğinin canlı olarak yaşadığı Kazak. Karakalpak. Hakas. Şor. Al­

tay. Kırgız. Tuva, Yakut gibi Tiirk boylarının halk şiiri geleneklerinde yıc (cır. ır) te­

rimi kullanıl~aktadfr. Aynı şekilde koşuk ve takmak terimleri de adı geçen Türk boy­

ların·iil halk şiiri gelenelderinde'görülür. 

Yır. Kazak türkçesi'nde cır şeklindedir ve destanlarla kahramanık şiirleri için 

kullanılan bir terimdir.ı3 Cır kökünden destan söylemek· manasında "cırlamak .. ve 

dcstancı manasında da· cırav kelimeleri ti.iremiştir.ı.ı ~ar yani destanlar aytılmaz; 

ağır hir makamla cırlanirlar. Cıı·lar mutlaka kopuı eşliğinde cırlanırlar. Kaıakcırla­

rının yani destanlarının naiı;n birimi dörtlük değildir; "tüydek'. denilen~·~ yirmi-o.tuz 

mısraya kadar uzayabilen. düşüncenin." söylenmek istenilen fikri n bittiği yerde .biteı) 
bir nazım birimiyle söylenirler. ~atı şiirindeki triada benzeyen .tüydek. destan gele­

neğinin bozulniadan devam_ ettiği diğer Türk boylarının destanlarının da nazıfTI biri­

ınidir.ı5 ~azak Türklerinin d"stan gel~neğinde cıravla birlikte kullanılan cırşı terimi 

de vardır. Cıi·şılar esas itibariyle tarihi cıı·ları terennüm ederler ve onların dasazı ko­

puıdur.ı6 

. . 
Kazak halk şiiri geleneğinde cırın dışında kosık. (veya koşık). terimi de vardır .. . .--

ki cırın yani destan ve tarihi şiirlerin dı_şınçla kalan şiirlcre_.şarkılara verilen genel ad-

dır.'7 Öleii terimiyleıs aynı manada kullanılan kosıkiarı söyleyenler akınlarla küyşi­

lerdir.ı9_ f'.kın , cıra\'dan daha sonra ortaya çıkmıştır ve esas itibariyle lirik şii~lerle 
ı3. Kazak li linin Tüsendirme SözdiğıA c .. Almalı 1979.318. 
1-1. Cı.ra'" teriminin etimolojisi hakkında hkz. . 

· Edi ge D. Tu..Sinov. kazak A\~17. Edchiyctin C:ısavşılardın Bayırgı Ökülderi. Almalı 19~6. 155-159: Es­
nıağaınbetlsmailov. Akındar. Almalı 1956.30-40. 

15. Cıravlık geleneği hakkında daha geniş bilgi için bkz. 
Tursınov. a.g.e .. 155-175: 
ismaiiO\·. a.g.e .. 39-45: 
K.Ayınıbctov. Hal ık Daıınklığı. Nökis 1968.72-94. 
M.Mng:win. Kobız Sarını.Aiıııatı 1968: 
K. Makseıov. Knrakalpak Cıra\"-B;ıksıları. Nökis 1980. 

16. KazakTılinin Tüscndiroıe .Sözdigi. 328. 
17. K:ıznk ·rııinin Tüsc11dirmc Sözdigi. 6.c .. Almalı 1982.369-370. 
18. Kuzak li linin Tüscndirme Sözdigi. 7.c .. Almalı 1983.537-538. 
19. Akın veKüyşile.r hakkında daha geniş bilgi için bkz ... 

isnıailo'·. 17-39: 66-70 · 
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halk hikayelerini söylerler. Ancak cıravlık geleneği bozulduktan sonra akınlar cırları 

da söylemeye başlamışlardır. Akınların sazı ··dot:!!.Dıra··dır ve kosıklar domhıra c~li­

ğinde söylenirler. Cırlara göre daha hafif makamlarda terennüm edilen kosıkiarın na­
zıın birimi dörtlüktür. Makaınlarının. söyleyenlerinin \·c sazlarının farklı olmasının 

yanında cırla kosık şekil ilibariyle de birbirinden rarklıdır. Ayrıca kosıklar Ctrlara gö­

re oldukça kısa, ortalama üç-dört dürtlüktürler: en fazla on beş- yirmi dörtlük olabi­
lirler.:w 

Kazak halk şiiri geleneğinde takmak (\·eya takpak) terimi de kullanılmaktadır 

ve kalabalık önünde ezbere söyiL:nen şiir ınanasındadır. Şiiri ezbere söylemek anla­
mında da ··t'!.!ü>akşı·· terimi \·ardır. lı Takpaklar şekil iti bariyle kosıkiara benzerler. ya­

ni dörtlüklerden kuruludurlar \ ' C ortalama üç-dörtdörtlükten ibarettirler. Makamlı 

takpaklar olmakla birlikte ıakpakta musiki ön planda değildir. Bu yönleriyle kosık­

lardan a)'rılırlar. kosıkiarda olduğu gibi takpak söylemek ınanasında uyatınak fiili 

kullanılır. 

Karakalpak halk şiiri geleneğinde de aynı terimieric karışlaşım .. Karakalpak­

lar'da da bazı istisnaları olmakla birlikte cır. kosık ve takpak terimleri Kazak halk şi ­

iri geleneğindeki manci ve şekilleriyle görülürler.22 

Altay Türkçesi'nde koşuk terimi kQjaii şeklindedir ve kay çörçeklerin yani 

destanların dışındaki bütün şiir. şarık türleri için kullanı lan bir terimdir.23 Şarkı ına­

nasında kojonla birlikte "küü'' \'e ·'sarın" terimleri de kullanılır.2~ Küü daha ziyade 

ezgi. makam karşılığındadır. 

Kazak ve Karakalpak kosıkiarı gibi dörtiliklerden kurulu olan Altay kojonla­
rı. bu yapılarıyla kay çörçöklerden ayr"ılırlar. Bir nevi destan sesi re makamı demek 

olan ve Altay Türkçesi'nde "Yır" teriminin yerine geçen kay, çörçökle birleşerek 
destan anlamında kullanılmaktadır ve Kazak cırları gibi ''Lüydek .. birimi yapısında-

20. Akınlık geleneği ve cırla kosık kan:ıınl:ırının arasındaki fark hakkında daha geniş hilgi için bkz. l:'i 
nunıar.ılı dipnottaki kaynaklar. 

21. Kazak li linin Tüsendimle Sözdigi. S.c .. Alnıatı 1985. 549-550. 
22. K.AyıınbetO.I'. Halık Dannlıgı. 23-2~. 57-67.72-94: 

K.Maksctov. Karakalpak Cınıv-Baksıl;ırı: 
K.Mambctna~arov. Karakalpak A1·ız~li Halık Dörcıpclcri. Nökis 1990. 16-79. 
K.MaksetOI'-A.Tecinıuratoi·.Karakalpak Folklorı. Nökis 1979. 74-113. 

23. S.Surazako1•. Altay Folklor. Gorno-Aitaysk 1975. 78-9fi . 
T.S. Tuhtcncv. Altay Albmınııı Kojoııdorı. Gorno-Ait;ıysk 1972. 
N.A. Baskakov-T.M. Toşşnko1·a. Oyrotsko-Russkiy Slm·ar. Moskova 1947. 8-+. 
V.Vcrbetskiy. Slo1•ar Altayskage i Aladagskogo Narcçiy Turskogo Yaııka. Kazan 1884. 138. 

24. Baskakov-Toşşakova. a.g.c .. 126. 
Vcrl=ıitskiy. a.g.c .. 293. 
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ı.lır. Yır yani destan karşıli,ğında kullanılan kaylar. koşuk karşılığındaki k~jonlardan 
sekiileri itibariyle ayrılırlat~25 
' o 1 

\,..Tuva Türklerinin şiir geleneğinde destan karşılığında "tool'' veya ··ınaadırlıg 
tool"' teriınieri kullanıldığı gibi ··ır"'. ''kojan" ''e ··kocaınık'' ile birlikte genel şiir kar~ 

şılığındadır.26 Ir. kojan ve kocam ık teriınieri birbirinden şekilleriyle değil. makam \'C 

konuları itibariyle ayrılırlar. Tu,·a destanları da " tliydek'' kuruluşundadır ve bu ba­

kımdan dörtlük esasına göre kurulan ır. kojan ve kocamıktan ayrılırlar.27 Tuva ve Al­

tay Türk halk. şi irinde. şiiı·. ~arkı karşılığındaki takpak terimi yoktur. Sadece Hakas­
larla yakın yaşayan Altay'ın ku;t.ey kollarından bazılarında çok az olmak üzere halk 

arasında dörtlüklerden kurulu şiir. şarkı manasında takpak terimi vardır. Kaynaklar­
da Altay Türkçesi 'nde atasözü ınanasında takpak teriminin olduğu belirtiise de çok 
yaygın dcğildiı)28 

Hakas Türkleri 'nin halk şiiri geleneğinde koşu k terimi yoktur. Takpak ise tah­
pah şeklinde diğer Türk lchçelcrindeki koşuk teriminin manasını da içine alaca~ şe­
kiltle kullanılmaktadır.29 Hakaslar'da tahpahla birlikte ır terimi de vardır ve iki teri ın 
hirbirinden konuları, makamları ve uzunluk-kısalıkianna göre ayrılmaktadır.JO Hem 

tahpah. hem de ır. dörtlük şeklinde kuruludur ve bu yönleriyle destan karşılığındaki 
re tüydck şeklinde kurulu olan alıptı nımahlardan ayrılırlar. Hakas halk şiiri gelene­

ğinde ır! ar oldukça uzundur. Bazı ır! ar dörtlüklerden kurul udur. Buna karşılık tahpalı­
lar en fazla üç veya dört dörlllikten kuruludur. 

Yırsı, yıı·av, cırşı teriınierinden anlaşıldığına göre yır veya cır. Tatar ve Baş­

kurl Türkleri arasında zaman içerisinde destan karşılığında kullanılmışur. fakat za­
manla destan terimi yerleşti ği için yır sadece uzun şiirler için kullanılmaya başlamış­

tır .. ~ ı XIX. yüzyıla kadar Tatarlar arasında cır olarak adlandırılan şiirlerin tamamına 
25. Alt.ıy k;ıyçılık geleneği hakkında daha geniş bilgi için bkz. 

Surazakm•. a.g.c .. 137-207. 
Sur.rt~'\kov. Altayskiy Gcroiı;cskiy Epos. Mosko1·a. 1985. 

:!.6. Tuviıısko-Russkiy Slm·ar. Mosko•·a 1968.598. 
Tını lllustın Aiıs Çogaalı. Km 1976. 84-99. 

27. Daha geniş bilgi için bkz. 
Tıva U lı stın Aas Çogualı . 19-43. B-1-99. 

28. Altay Tllrkçesi ' ndc bilmccc karşılığında "tabışkak" terimi kullanılmaktadır. 
29. Hnkaskogo-Russkiy Slovar. Moskm·n 1953. 221 . 
30. M.A. Ugnvitskaya-V.E. Mayııogaşcva. Hakasskoc Narodııoc Poeıiçcskoe Tvorçcsıvo. Abakım 1972. 

:!.:!3-2-18. 
S.P. Kadışe\'. Hayçın ın Tahparıarı . Ahakan 1962. 

31 . Tat;ır I'C Başkurt halk :şiiri gclcııcğiııdc görlll en yer. cır. yırsı. yırav ve arşı terimleri hakkında daha ge­
niş hilgi için bkz. 
llbaris Nadiro1•. Tatar Halık icaıı. Kıska Cırlar. Kazan 1976. 7-33: 
i.N. N:ıdir01:. Tatar Hnlık icau. Tıırilıi Hem Li ri k Cırlar. Kazan 1988.5-32. 
i.N. Nadirov. T:ıtar Hal ık icaıı . Yola Hem Uyın Cırlan. kaz.nn 1980.5-30. 
Sahwat Galin. Başkorı Halık Icadı . Yırt.ar. l.c .. örö 1974.41: 2.c .. ÖFö 1977.6-33. 
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takmak denilmekıeydi.32 Takmak hem Başkurt. hem de Tatar halk şiiri geleneklerin­
de günümüzde de kullanılan bir terimdir ve dörtlüklerden kurulu. en fazla da beş-al ­
u dörtlük olabilen şiiriere verilen addır. Buna karşılık yır veya cırlar oldukça uzun şi ­
irlerdir. Yırlar da takmaklar gibi dörtlüklerden kuruludur.JJ Zaman içinde yır karşılı ­
ğında kullanılan Başkurt destanları ise ·' ıüydek''lerden kuruludur. Başkurt ve Tatar 

halk şiiri geleneğinde koşuk terimi yoktur. Söz konusu geleneklerde takmak koşuğu 
da içine alacak şeki lde kullanılmaktadır. 

Uygur halk şiiri geleneğinde koşuk. koşak şeklindedir ve dörtlüklerden kuru­

ludur.-~4 Aynı şekilde Özbek halk şiiri gelenğinde de koşukla karşılaşırız. Özbek ko­

şıkları da dörtlüklerden kuruludur ve makamla söylenirler.Js Bu lehçelerde şiir karşı­

lığındaki takmak terimi yoktur. 

Kırgız halk şiirinde ise koşuk, ·'koşok" şeklindedir ve ağıt karşılığında kulla­

nılmakıadır.36 Kırgız koşokları. diğer Türk boylarının halk şiiri geleneklerindekinin 

aksine dörtlüklerden kurulu değildir. 

Görüldüğü üzere koşuk(g) ve takmak terimleri yır-cır terimiyle birlikte hemen 

hemen bütUn Türk lehçelerinde yaşamaya devam etmektedir. Sonuç olarak şunları 

söyleyebiliriz: 

1. Yukarıda adı geçen Türk boylarının halk şiiri geleneklerinde koşuk ve tak­

mak terimleri destan dışındaki şiir ve şarkıların tamamını karşılamaktadır. 

2. Türk boylarında destan karşılığında kullanılan yır (veya cır) leriınieri. tüy­

dek birimiyle kuruluyken koşuk ve takmak tarLındaki şiir ve şarkılar dörllüklerden 

kuruludur. 

3. Hangi sebepten olursa olsun destan için başka terimler oluşunca yır. koşut 

ve takınakla birlikte dörtlüklerden kurulu şiir ve şarkı lara karşılık kullanılır olmuştur. 

~- Yır adı altında toplanan dörtlüklerden kurulu şiir ve şarkılar terimin destan 

özelliğini hatırlatırcasına koşuk re takpak adı verilen şarkılara göre daha uzundurlar. 

32. Daha geniş bılgi için bkz. 
ilbnris N:ıdirov. :ıy. 

33. Daha geniş bilgi için bkz. 31 numaralı dipnoııaki kaynaklar. 
34. Bkz. Oktynbr Camaldino1•. Uygur Hcl ik Koşakliri. Alnıuıa 1988. 

Uyğur Falklorinin Antologiyası. Alnıula 1988.5-83. 
35. Bkz. Özbek Tılinin lıAıhlı Lugaıi. 2.c .. Moskova 19!.! ı . 607: 

Özbek Halk Ağzııki Poctik İcadi. Taşkent 1990. 142-173: 
Hacimcan Rczzakov. Gulyar-Fcrgaııa Halk Koşıkhırı . Taşkent 1967: 
Özbek Folklori Oçerkleri. l.c .. T;ışkcııı 1988. 22.1-260. 

36. Bkz. Kırgız Elinin Oozeki Çıgarıııaçılık Tarıhının Oçcrki. Frunze 1973. 120-129. 
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5. Cırlar yani deslanlar cırlanırken. koşuk ,.c takpaklar aylılır. 

6. Koşuk ve ıakpa~Amıdolu-Türk halk şiirindeki ınanileri hatırlalan şiirleri de 

içine alacak şekilde dörtlüklerden kurulu hiilün şiirler için kuılanılınakladır. 

7. Cıı·lar esas itibariyle heccnin 7 ve S' li kalıbıyla kuruluyken. koşuk ve tak" 

pakların kalıpları değişkendir. 

8. Takpak. istisnaları olmakla birlikte genellikle koşukların içinde gösteril­

miştir. Koşuklardan ancak konu itibariyle ayrılırlar. 

9. Koşuk ve takpaklar hemen her konuda olabilirler. 

1 O. Netice olarak koşuğun takpakla birlikte bir nazım Şekli olduğu düşüncc­

sindeyiz. 
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